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Зачем ужин, если есть ты?

Даже если он не делал никаких движений, чтобы встать и уйти, Цзи Нуань все равно
бессознательно держала его за рукав и давила на локоть, не давая ему уйти.

Мо Цзиньшэнь обнял ее за талию, его красивое лицо наклонилось ближе. Его губы почти
касались ее щеки, дыхание было горячим.

- Может быть, человек, который прислал мне сообщение раньше, был не ты?

Цзи Нуань молчала. Он держал ее в своих объятиях, и все ее тело таяло. Она не хотела
говорить и не хотела нарушать этот успокаивающий покой.

Так же, как сейчас, их объятия заставляли сердце чувствовать себя спокойно. Это было похоже
на возвращение домой.

Она не произнесла ни слова. Хриплый голос мужчины приблизился к ее уху. Он был тихим, но
страстным:

- Если ты все еще не заговоришь, я поцелую тебя, а?

Цзи Нуань уже собиралась открыть рот, когда, как раз когда она повернула голову, ее внезапно
поцеловал мужчина, который наклонился к ней.

Этот внезапный поцелуй заставил все ее тело мгновенно стать послушным. Она послушно
сидела в его объятиях, не двигаясь. То, что ее держали в таком положении и так близко,
действовало на все ее чувства.

Поцелуй стал глубже. Цзи Нуань медленно закрыла глаза. Только она собралась вернуть его,
как вдруг почувствовала, что он поднял ее руки.

Она открыла глаза и почувствовала, как он прижал ее руки к своему галстуку. Когда он
целовал ее, его взгляд был провокационным.

Казалось, он говорил:

- Если можешь, сделай это.

Такой взгляд ошеломил Цзи Нуань до такой степени, что даже ее кости ослабели.

Ее руки были прижаты к его галстуку, но через некоторое время она все еще не двигала его.



Он так крепко обнял ее, что между ними почти не осталось места. Его нежный язык оставался
переплетенным с ее языком.

Она прислонилась к его объятиям, затаив дыхание, и ее руки бессознательно крепко сжимали
его галстук. Даже в одежде она чувствовала жар его тела.

Как в прошлой, так и в нынешней жизни такое страстное взаимодействие, при котором все
защитные барьеры были сняты, когда они погружались друг в друга, было незнакомо, но
возбуждало ее.

Это было искреннее желание, которого она никогда раньше не испытывала.

Пока Цзи Нуань пребывала в оцепенении, Мо Цзиньшэнь запустил руки ей под одежду. Его
теплые пальцы нежно поглаживали ее кожу и, словно неся пламя, обжигали ее тело дюйм за
дюймом.

Тело Цзи Нуань резко вздрогнуло. Ее глаза открылись в шоке и встретились с его глазами,
которые были такими же темными, как пролитые чернила на дне океана.

Утром она спешила подготовить документы и доказательства для рынка недвижимости. Она
осталась в гостиной, где пахло всеми видами ароматов. Она вдруг почувствовала, что к ее телу
прилип неприятный запах.

Подумав, что ей еще нужно принять душ, она снова бросилась к нему, но он легко прижал ее к
кровати.

Цзи Нуань тяжело дышала, на ее чистом белом лице был намек на страсть, и краснота не
могла быть скрыта.

-Это дом Цзи... а не Сад Ю ... давай подождем, когда вернемся в Сад Ю.…

Мо Цзиньшэнь не собирался позволять ей отступать. Он безостановочно возобновлял их
глубокий поцелуй и даже снял с нее половину одежды, пока она была беззащитна.

- Подожди ... подожди! Я не принимала душ... - волосы Цзи Нуань были растрепаны, лицо ярко-
красное. Она больше не могла контролировать свое собственное дыхание и тихо боролась. - Дай
мне принять душ... я буду готова очень быстро... ууу…

Ее застенчивое и смущенное поведение заставило Мо Цзиншэня почувствовать прилив крови к
нижней части тела. Это было, как будто его темные глаза зажглись огнем. Он толкнул ее на
мягкое одеяло.

Хриплый голос мужчины заставил ее сердце затрепетать.



-Кто единственный имеет право быть в твоей постели? Я дам тебе возможность сказать это
снова.

"…"

Генеральный директор корпорации "Гранд Мо" на самом деле был мелочным до этого момента
из-за белого плюшевого медведя!

Мозг Цзи Нуань на мгновение перестал работать.

- Этот медведь уже много лет лежит на моей кровати. Я даже забыла, когда именно я его
купила. По сравнению с мистером медведем, мистер Мо только держал меня, чтобы спать в
течение скольких ночей?

Красивые брови Мо Цзиншэня поднялись. Он снова опустил голову.

- В твоей постели следующие десять лет буду только я.

Сказав это, он не стал дожидаться реакции Цзи Нуань, прежде чем его поцелуй коснулся
мочки ее уха.

Внезапно он поцеловал ее в самое чувствительное место. Цзи Нуань почувствовала, что ее
скальп взорвался в этот момент, и ее голова была совершенно пустой.

- Мо Цзиншень…

На самом деле она не собиралась убегать. Просто он пришел слишком внезапно, и у нее не
было возможности подготовить свое сердце, заставляя его бешено биться прямо сейчас.

-Как ты меня называешь? - Как будто он не хотел отпускать ее самый чувствительный участок
кожи, когда его низкий голос угрожающе прошептал ей на ухо.

Цзи Нуань поджала губы. Ее глаза блестели и были полны страстных слез.

Он дышал ей в ухо, заставляя ее дрожать в его объятиях, так как она не могла ничего сказать.

-Как ты меня называешь?- его голос был хриплым и низким, когда он спросил.

- Цзиньшэнь... - Цзи Нуань больше не могла думать спокойно, как и говорить правильно. Она
могла только подсознательно ответить так, как он хотел.

Этот ответ, казалось, не удовлетворил его. Его руки скользнули под ее одежду, касаясь ее



тела.–

Тело Цзи Нуань напряглось. Она посмотрела на него так, словно ее ударило током.

Но она видела только, что мужчина мрачно смотрит на нее. Под его взглядом ее изначально
слабый вызов смягчился. Она отбросила даже решимость принять душ на задний план.

- Дорогой…

Для мужчины этот мягкий и тягучий голос мог считаться лекарством, пробуждающим все его
эмоции.

Его обжигающий поцелуй прошелся по ее ушам и спустился к белоснежной шее. Затем она
потянулась к ключице. Пятнышко за пятнышком он приземлялся на нее беспорядочно и мягко.

Шаг за шагом, вниз.…

Он продолжал спускаться…

Внезапно раздался громкий стук в закрытую дверь спальни.

Оба замолчали. Цзи Нуань была потрясен и попытался встать, но Мо Цзиньшэнь удержал ее.
Он пристально посмотрел на нее и как ни в чем не бывало продолжил свое исследование.

- Ууу ... кто-то стучит... ууу…

На мгновение воцарилась тишина, а затем послышались новые стуки. - Тук, тук, тук!—

После этого у двери раздался нежный голос Цзи Менгран:

- Старшая сестра, ты уже легла спать? Тетушка Цинь приготовила мне ужин, но она слишком
много готовила. Я не могу закончить все это, поэтому принесла немного для вас обоих. Брат
Цзиньшэнь был занят всю ночь, он, наверное, ничего не ел, верно? Открой дверь, я принесу
тебе ужин.

Цзи Нуань перевела взгляд на дверь комнаты.

Она уже собиралась встать, но Мо Цзиньшэнь не отпускал ее. После недолгой борьбы ее
одежда стала еще более грязной.

-Ты уверена, что хочешь открыть дверь Вот так? - Мо Цзиньшэнь опустил голову и улыбнулся,



глядя на ее плечи, испещренные отметинами.

Цзи Нуань впилась в него взглядом, а затем понизила голос, чтобы заговорить:

- Цзи Менгран всегда рядом, куда бы ты ни пошел. Обычно я не вижу, чтобы она ужинала. Но
сегодня она такая упрямая. Она не только ест, но и настаивает на том, чтобы принести тебе
немного.

Мо Цзиньшэнь внезапно крепко поцеловал ее.

- Что, съесть ужин? Зачем он, если есть ты?

Из-за того, что Цзи Менгран была снаружи, Цзи Нуань не могла не отвлекаться. С другой
стороны, Мо Цзиньшэнь не обращал никакого внимания на человека за дверью. Как только Цзи
Нуань собралась снова встать, он запечатлел глубокий поцелуй, от которого она не могла
убежать. В то же время он тяжело навалился на нее, не давая ей пошевелиться, и бросил ее
юбку, которая уже наполовину была стянута, на пол.
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